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Workers in “A” country

Wycliffe workers in “A” country (a sensitive area) have been suffering due to the government's tightening control
and the pandemic for a few years in a row. Some workers were expelled and experienced violence physically in
the process. They had to look for another assignment in a different country. Those workers remaining at their
current ministries have had to overcome psychological and emotional anxiety. Those workers who voluntarily
came out are not allowed to go back yet due to the pandemic. Please pray for God's special wisdom, patience, and
peace for the leadership of this group and all members so that they will be resilient in this difficult time. Pray that
their ministries will flourish.
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Come & Go

Wycliffe Canada's mobilization team will start a new series of online meetings with the title of "Come & Go." The
first theme will be 'ideal multicultural workers' in the age of 'everywhere to everywhere.' Wycliffe Canada's
leadership and SIL international leaders will have a time of panel discussion around this theme on Jan 24; 1:00 p.m.
PST, 2:00 p.m. MST, 3:00 p.m. PST, 4:00 p.m. EST, 5:00 p.m. AST. You are most welcome to join us.
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Cree Initiative: Oji-Cree & Naskapi

Oji-Cree: Praise God that the team finished their review of the book of Mark, and the plan is to publish it in the
New Year. The translation team is working on 1, 2 and 3 John. Please pray for Jessie, the main translator, as her
eyes flare up from time to time after too much time working at a computer.

Naskapi: Bill Jancewicz will be starting a virtual Naskapi language literacy course for adults this month, with a focus
on reading the Naskapi Scriptures. Please pray that the course is effective and enjoyable to the Naskapi
participants and that it encourages them to engage with God's Word in their own language on a regular basis.
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Successful meetings: Pacific

Thank the Lord for the successful meetings of the South Pacific Bible Forum and the Pacific Wa’a Partnership
(PWP) that were held virtually on 21-23 October 2020. Representatives from 25 different organizations from
across the Pacific met online in the first two days. They gave reports and collaborated with one another for ways to
partner and extend the Good News in the Pacific. People who are part of the PWP continued meeting on 23
October. The PWP is a collaboration of partner organizations involved in seeing that every language community in
the Pacific Islands has access to the Scriptures. The word Wa’a means ‘canoe’ in Hawaiian. It is a symbol of
journeying together. Praise the Lord for each of these organizations and their part in making the Scriptures
available to every language in the Pacific.

0%21-23 Y L2002 AHE LEABY HF THI HfTY ofo IELY(PWP)S 4FHel BYS2

O
= 3¢ 2eez L M2 MY SS

o 1A ox
r Ot rw oh

B dHol 25 7l AFS EHM| &S 0| XZ Of
L2 0] XG0 =25 2Tote LS00 M2 E3HH7|2 ASLICH pwp off Sot F7HAHE2 10 E 23
IR ZAS ASRSHCEL PWP = EfEY M=ol RE 0] RFS0[ A7|H 20 §ESE =5 ol= A2
SEEZ MZ FYots SYEHM YLICE 2A0k(Wa'a)= otAO|Z 2 7H+'E 20|15t /A lStCt= SYULICH
A9 210] £5350] A7|Hl 20| §8E 7HX =5 M2 &2 JE S Z dYdts 39 HHS=

Effective mobilization efforts: Argentina

A significant ongoing goal of LETRA Argentina is to mobilize Argentine people to serve in Bible translation and
literacy. God is blessing them with additional people. Four are ready to leave for Papua New Guinea to begin
assignments there. Three are working with the Mbya of Argentina. One is going to Peru to work in literacy with a
Quechua group. Two are getting ready to go to Southeast Asia. Four are new candidates for the CILTA program,
where they will receive linguistic and literacy training, and another is preparing to do literacy wherever God directs
her to serve. In the past two years, one couple went to Brazil and another to Eurasia. Praise God for that LETRA
Argentina’s mobilization efforts continue to bring fruitful results. Ask Him to provide for all of these workers and
sustain them in their areas of ministry.
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Pray that the staff who prepare daily Speeding the Word_podcasts will have creative, engaging ways to tell how
JAARS and its partners are making Bible translation possible worldwide.
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Pray for the JAARS Passport to Easter planning committee as they work on program content, crafts, ethnic foods,
and other details for this special March 19 and 20 event.
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Give thanks for Scripture resources in over 1,400 languages, now available at www.ScriptureEarth.org.
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